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BEDIENUNGSANLEITUNG

Stromanschluss

• Stecken Sie das USB-A Ende des Kabels in den 

Adapter (QC3.0) und das Typ-C Ende in das Gerät.

• Das Produkt ist bereit und wechselt in den 

Standby-Modus, wenn alle Anzeigen leuchten.

LIEFERUMFANG
Radiowecker (CR 300), QC3.0 Quick Charger (Schnellladeradapter), Ladekabel USB C
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Drahtlos-Laden / USB-A Ausgang

• Drahtlos-Ladeleistung: 15W (max.)

Indikatoranzeige

• Stromanschluss erfolgreich:

 Schaltet sich nach zweimaligem Blinken aus

• Standby: Licht aus

• Aufladen: Licht an

• Vollständig geladen: Licht aus1

• FOD: Licht blinkt kontinuierlich

• USB-A-Ausgang: 5V/1A (max.)

Zeit-Systemeinstellung

Doppelklicken Sie auf die [ M ]-Taste, um zwi-

schen der 12-Stunden- und dem 24-Stunden-An-

zeige umzuschalten; PM wird angezeigt, wenn die 

12-Stunden-Anzeige eingestellt ist.

Zeiteinstellung

• Klicken Sie einmal auf die [ M ]-Taste, um die 

Stundeneinstellung aufzurufen, stellen Sie den 

Wert mit der Taste [ + / - ] ein; halten Sie die 

Taste [ + / - ] gedrückt, um den Wert kontinuier-

lich anzupassen.

• Nachdem Sie die Stundeneinstellung beendet 

haben, klicken Sie einmal auf die [ M ]-Taste, um 

die Minuteneinstellung aufzurufen, stellen Sie den 

Wert mit der Taste [ + / - ] ein; halten Sie die Tas-

te [ + / - ] gedrückt, um den Wert kontinuierlich 

anzupassen.

• Klicken Sie erneut auf die [ M ]-Taste, um die 

Zeiteinstellung abzuschließen.

• Einstellung des Weckers und der Helligkeit:

• Halten Sie im Standby-Modus die Taste [ + ] 

gedrückt, um [ Wecker 1 ] zu aktivieren oder zu 

deaktivieren, halten Sie die Taste [ - ] gedrückt, 

um [ Wecker 2 ] zu aktivieren oder zu deaktivie-

ren. Die Alarmanzeige leuchtet, wenn der Alarm 

aktiviert ist;

• Wenn der Wecker aktiviert ist, drücken und 

halten Sie die [ M ]-Taste, um die Weckzeit einzu-

stellen, und stellen Sie den Wert mit der Taste [ + 

/ - ] ein.

• Nachdem Sie die Stundeneinstellung beendet 

haben, klicken Sie einmal auf die [ M ]-Taste, um 

die Weckerminuteneinstellung aufzurufen, stellen 

Sie den Wert mit der Taste [ + / - ] ein; halten 

Sie die Taste [ + / - ] gedrückt, um den Wert 

kontinuierlich anzupassen.

• Nachdem die Minuteneinstellung abgeschlos-

sen ist, klicken Sie auf die Taste [ + / - ], um 01 

als Weckruf-Erinnerung auszuwählen; wählen Sie 

02 als FM-Wiedergabe- Erinnerung (die FM-Erin-

nerung wird verfügbar sein, nachdem die auto-

matische Sendersuche im Voraus abgeschlossen 

wurde);

• Wenn Sie 01 als Weckruf-Erinnerung wählen, 

klicken Sie auf die [ M ]-Taste, um die

[ Wecker 2 ]-Einstellung aufzurufen. Das Ver-

fahren ist dasselbe.

• Wenn Sie 02 FM-Wiedergabe als Wecker-Er-

innerung wählen, klicken Sie auf die [ M ]-Taste, 

um den FM-Kanal auszuwählen; klicken Sie auf 

die Taste [ + / - ], um umzuschalten; klicken Sie 

dann auf die [ M ]-Taste, um die FM-Lautstärke 

einzustellen; klicken Sie auf die Taste [ + / - ], um 

die FM-Lautstärke zu erhöhen oder zu verringern. 

Nachdem die Einstellung des [ Wecker 1 ] abge-

schlossen ist, klicken Sie auf die [ M ]-Taste, um 

die Einstellung des [ Wecker 2 ] aufzurufen. Das 

Verfahren ist dasselbe.

• Der Wecker läutet 3 Minuten/ oder FM spielt 

3 Minuten vor dem automatischen Abschalten, 

wenn keine Bedienung erfolgt.
1einige Apple-Telefone unterstützen diese Funktion nicht 2keine Anzeige im Standby

• Alle Tasten sind nach dem Klingeln des Weckers 

deaktiviert. Drücken Sie eine beliebige Taste, um 

den Schlummermodus zu aktivieren. Der Wecker 

läutet nach 5 Minuten erneut, die Weckeranzei-

ge blinkt im Schlummermodus. Drücken Sie im 

Schlummermodus lange auf die Taste [ + ] oder 

[ - ], um [ Wecker 1 ] oder [ Wecker 2 ] dauer-

haft auszuschalten, halten Sie die [ SCHLUMMER 

] -Taste gedrückt, um den Wecker des aktuellen 

Tages auszuschalten. Der Wecker des nächsten 

Tages ist weiterhin gültig.

• Die Uhrhelligkeit kann manuell in fünf Stufen 

eingestellt werden. Klicken Sie auf [ + ] und

[ - ], um die Helligkeit der digitalen Anzeige ein-

zustellen. Nach dem Anschluss an das Stromnetz 

behält die Uhr standardmäßig die maximale Hel-

ligkeit bei. Drücken Sie [ - ], um die Helligkeit zu 

verringern, und drücken Sie [ + ], um die Hellig-

keit zu erhöhen. Drücken Sie schließlich [ - ], um 

die Beleuchtung der Uhranzeige auszuschalten.

Ewiger Kalender und Temperatur

• Klicken Sie auf die [ SCHLUMMER ]-Taste, um 

das Jahr, den Monat und den Tag zu überprüfen. 

Die Anzeige wird nach 5 Sekunden automatisch 

beendet.

• Halten Sie die [ SCHLUMMER ]-Tas-

te gedrückt, um die Kalendereinstel-

lung JAHR2  MONAT  TAG 

aufzurufen. Passen Sie den Wert durch Anklicken 

von [ + / - ] an und halten Sie [ + / - ] gedrückt, 

um den Wert kontinuierlich anzupassen.

• Doppelklicken Sie auf [ SCHLUMMER ], um 

zwischen den drei Arten der Standby-Schnittstelle 

Monat/Celsius/Fahrenheit+Datum zu wechseln.

Einstellung des FM-Radios

Hinweis: Bitte führen Sie die erste Radiosuche in 

einer offenen und ungehinderten Umgebung durch.

• Klicken Sie auf die [ FM ]-Taste, um das FM-Ra-

dio ein- oder auszuschalten. Achten Sie darauf, die 

Empfangsantenne des Radios so weit wie möglich 

auszufahren, um einen besseren FM-Empfang zu 

erreichen. (Die Anzahl und Wirkung der akzeptier-

ten FM-Kanäle hängen von der Umgebung, dem 

Wetter und den FM-Programmen vor Ort ab. Bitte 

überprüfen Sie dies vor der Benutzung).

• Halten Sie bei eingeschaltetem FM-Radio die

[ FM ]-Taste gedrückt, um die Sender automatisch 

zu suchen und die entsprechende Frequenz anzu-

zeigen.

• Klicken Sie bei eingeschaltetem FM-Radio auf 

die Taste [ + ] oder [ - ], um die Radiosender aus-

zuwählen.

• Halten Sie bei eingeschaltetem FM-Radio die 

Taste [ + ] oder [ - ] gedrückt, um die FM-Laut-

stärke zu erhöhen oder zu verringern.

Eco-Power-Funktion

• Die Knopfzelle wird nur für die Uhrenspeicher-

funktion verwendet.

• Alle Funktionen sind ausgeschaltet, wenn das 

Gerät vom Strom getrennt wird. Die Funktionen 

werden wiederhergestellt, wenn die Stromversor-

gung wiederhergestellt wird.



Hinweis: Damit der Alarm, das Drahtlos-Laden 

und der USB-Ausgang gleichzeitig funktionieren, 

muss die Stromversorgung über ein QC3.0- oder 

höherwertiges Netzteil erfolgen. Wenn das Gerät 

(CR 300) mit einer Spannung von 5V betrieben 

wird, unterstützt es nur das Laden mit 5W oder 

die Uhrfunktion.

• Nicht quetschen oder zusammenstoßen.

• Nicht zerlegen oder ins Feuer oder Wasser wer-

fen, um einen Kurzschluss zu vermeiden.

• Verwenden Sie das Gerät (CR 300) nicht in Um-

gebungen mit hohen Temperaturen, hoher Luft-

feuchtigkeit oder korrosiven Stoffen, um die Le-

ckage durch die Beschädigung von Schaltkreisen 

zu vermeiden.

• Stellen Sie das Gerät (CR 300) nicht zu nahe an 

Magnetkarten (Ausweise, Bankkarten usw.) mit 

Magnetstreifen oder Chips auf, um einen Ausfall 

der Magnetkarte zu vermeiden.

• Halten Sie mehr als 20cm Abstand zwischen 

dem implantierten medizinischen Gerät (Herz-

schrittmacher, implantierbare Cochlea usw.) und 

dem Gerät (CR 300), um eine mögliche Störung 

der medizinischen Geräte zu vermeiden.

• Halten Sie Kinder vom dem Gerät (CR 300) fern, 

um Unfälle zu vermeiden.

• Halten Sie das Gerät (CR 300) und das Emp-

fangsgerät von Wasser und anderen Flüssigkeiten 

fern.

• Um das Gerät (CR 300) zu reinigen, stellen Sie 

sicher, dass das Gerät (CR 300) von der Stromver-

sorgung getrennt ist.

• Verwendungstemperatur: 0-45°C.

• Verwendungsluftfeuchtigkeit: 20-85 % (40°C)

Warnung: Dieses Gerät (CR 300) enthält Knopfzel-

len, die bei Verschlucken innerhalb von 2 Stunden 

schwere oder tödliche Verletzungen verursachen 

können. Die Batterien müssen von Kindern fern-

gehalten werden. Suchen Sie umgehend ärztliche 

Hilfe auf, wenn Sie vermuten, dass die Batterie 

verschluckt oder in Körperöffnungen eingeführt 

wurde.

Frequenzbereich FM: 87,5 ~ 108 MHz

Eingangsspannung-/strom DC 5V/3A, 9V/3A, 12V/2A

USB-A-Ausgang 5V/1A 5W (max.)

Wireless Ladeleistung 5W, 7,5W, 10W, 15W (max.)

Ladewirkungsgrad 73%

Ladeentfernung ≤6mm

Betriebsfrequenz 110 – 205 kHz

Produktabmessungen 162 x 123 x 56mm

Gewicht 316g

TECHNISCHE DATEN AT | Entsorgung Das Symbol der 

durchgestrichenen Abfalltonne auf 

Rädern auf dem Produkt oder seiner 

Verpackung bedeutet, dass das Gerät nicht im 

Hausmüll entsorgt werden darf, sondern eine 

separate Entsorgung erfordert. Sie können 

das Altgerät kostenfrei bei einer geeigneten 

kommunalen Sammelstelle für Elektro- und 

Elektronikaltgeräte, z.B. einem Wertstoffhof, 

 abgeben. Die Adressen erhalten Sie von Ihrer 

Stadt- bzw. Kommunalverwaltung. Alternativ 

können Sie Elektroaltgeräte beim Kauf eines neuen 

Geräts der gleichen Art und mit derselben Funktion 

bei einem stationären Händler unentgeltlich 

 zurückgeben. Bezüglich der Modalitäten der 

Rückgabe eines Altgeräts im Fall der Auslieferung 

des neuen Geräts, wenden Sie sich bitte an Ihren 

Händler.

Bitte Entnehmen Sie – sofern möglich – vor der 

Entsorgung des Produkts  sämtliche Batterien und 

Akkus sowie alle Lampen, die zerstörungsfrei 

entnommen werden können.

Wir weisen darauf hin, dass Sie für die 

Löschung personenbezogener Daten auf dem zu 

entsorgenden Gerät selbst verantwortlich sind.

Das Gerät kann Stoffe enthalten, die bei falscher 

Entsorgung Umwelt und menschliche Gesundheit 

gefährden können. Das Materialrecycling hilft, 

Abfall zu reduzieren und Ressourcen zu schonen. 

Durch die getrennte Sammlung von Altgeräten 

und deren Recycling tragen Sie zur Vermeidung 

negativer Auswirkungen auf die Umwelt und die 

menschliche Gesundheit bei.

DE | Entsorgung Das Symbol der 

durchgestrichenen Abfalltonne auf 

Rädern auf dem Produkt oder seiner 

Verpackung bedeutet, dass das Gerät nicht im 

Hausmüll entsorgt werden darf, sondern eine 

separate Entsorgung erfordert. Sie können 

das Altgerät kostenfrei bei einer geeigneten 

kommunalen Sammelstelle für Elektro- und 

Elektronikaltgeräte, z.B. einem Wertstoffhof, 

abgeben. Die Adressen erhalten Sie von Ihrer 

Stadt- bzw. Kommunalverwaltung. Alternativ 

können Sie kleine Elektroaltgeräte mit einer 

Kantenlänge bis zu 25 cm bei Händlern mit einer 

Verkaufsfläche für Elektro- und Elektronikgeräte 

von mind. 400 m2 oder Lebensmittelhändlern 

mit einer Gesamtverkaufsfläche von mind. 800 

m2, die zumindest mehrmals im Jahr Elektro- 

und Elektronikgeräte anbieten, unentgeltlich 

zurückgeben. Größere Altgeräte können beim 

Neukauf eines Geräts der gleichen Geräteart, 

das im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie 

das neue Gerät erfüllt, bei einem entsprechenden 

Händler kostenfrei zurückgegeben werden. 

Bezüglich der Modalitäten der Rückgabe eines 

Altgeräts im Fall der Auslieferung des neuen 

Geräts, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler.

Bitte Entnehmen Sie – sofern möglich – vor der 

Entsorgung des Produkts sämtliche Batterien und 

Akkus sowie alle Lampen, die zerstörungsfrei 

entnommen werden können.

Wir weisen darauf hin, dass Sie für die 

Löschung personenbezogener Daten auf dem zu 

entsorgenden Gerät selbst verantwortlich sind.

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
Hiermit erklärt die baytronic Handels GmbH, dass sich die Geräte NABO CR 300 in Überstimmung 

mit den folgenden Anforderungen befinden: Funkanlagenrichtlinie 2014/53/EU und RoHS-Richtlinie 

2011/65/EU.

Die vollständige Konformitätserklärung finden Sie unter: https://content.nabo.at/

Importeur / Hersteller
baytronic Handels Gmbh

Harterfeldweg 4, 4481 Asten

office@baytronic.at
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